
LESSON 17, 1000 WORDS, English with Eva    

1 love [lʌv] milovať, láska 

 I have always loved you. Do 
you love me too? 

  Vždy som ťa miloval. Tiež 
ma miluješ? 

2 hate [heɪt] nenávisť, nenávidieť 

 I hate to say that. I hate 
having to do that. 

  Nerád to hovorím. 
Neznášam, keď to musím 
robiť. 

3 figure out [ˈfɪɡjər aʊt] vyriešiť 

 I can´t figure it out.   Nemôžem na to prísť. 

4 hyphen (between two 
words) 

[ˈhaɪfən]     pomlčka (medzi dvoma 
slovami) 

 Frýdek-Místek (a town), 
john@solo-cz.com 

  Frydek-Mistek (mesto), 
john@solo-cz.com 

5 dash (in a sentence, 
instead of comma) 

[dæʃ]  (ɪn ə 

ˈsɛntəns, ɪnˈstɛd ʌv 
ˈkɑ:mə) 

pomlčka (vo vete miesto 
čiarky) 

 This sunny weather - with 
its highest temperatures 
around 40° - is terrible. 

  Toto slnečné počasie - s 
najvyššími teplotami 
okolo 40 ° - je hrozné. 

6 slash [slæʃ] lomka, rozrezať 

 3/4; Three things need to be 
used - sugar/salt/water. 

  3/4; Je potrebné použiť 
tri veci – cukor/soľ/vodu. 

7 underscore [ˌʌndərˈskɔ:r] podčiarknuť, 
podčiarknutie 

 peter_sloan@zero.eu   peter_sloan@zero.eu 

8 instead of [ɪnˈstɛd ʌv] namiesto koho, čoho 

 Can I go instead of you?   Môžem ísť namiesto 
teba? 

9 climb; climber [klaɪm; ˈklaɪmər] stúpať, šplhať, vyliezť; 
horolezec 

 I wouldn´t climb so high.   Tak vysoko by som 
nevyliezol. 

10 increase/decrease                       
increase in/decrease in 

[ˈɪnˌkri:s/ˈdiˌkri:s] zvýšiť/znížiť                                  
zvýšenie, nárast 
čoho/zníženie čoho 

 We have seen a big increase 
in prices. 

  Zaznamenali sme veľký 
nárast cien. 

11 communicate, [kəmˈjunəˌkeɪt, komunikovať, 

mailto:peter_sloan@zero.eu


communication kəmˌjunəˈkeɪʃən] komunikácia 

 We should try to improve 
communication. 

  Mali by sme sa snažiť 
zlepšiť komunikáciu. 

12 careful [ˈkɛrfəl] opatrný 

 Be careful!   Buď opatrný! 

13 satisfied [ˈsætɪˌsfaɪd] spokojný 

 We weren´t satisfied with 
the service. 

  Neboli sme spokojní so 
službou. 

14 repeat [rɪˈpi:t] opakovať 

 Please, can you repeat what 
you´ve just said? 

  Prosím, môžete 
zopakovať, čo ste práve 
povedal? 

15 sit-sat-sat; sit down; sit 
back 

[sɪt-sæt-sæt; sɪt 
daʊn; sɪt bæk] 

sedieť-sedel-posadené; 
sadnúť si; pohodlne sa 
posadiť 

 There is no place to sit.   Nie je si kam sadnúť. 
16 behave; behavior [bɪˈheɪv; 

bɪˈheɪvjər] správať sa; správanie 

 I didn´t like his behavior. 
Behave yourself! 

  Jeho správanie sa mi 
nepáčilo. Správaj sa 
slušne! 

17 cross; crossroad(s) [krɔ:s; 
ˈkrɔ:sˌroʊd(s)] 

prejsť, prekročiť, kríž; 
rázcestí, križovatka 

 I bought a small silver cross.   Kúpil som si malý 
strieborný kríž. 

18 across [əˈkrɔ:s] cez 
 I live just across the street 

from here. 
  Bývam hneď cez ulicu 

odtiaľto. 

19 allergy; allergic to [ˈælərʤi; 
əˈlɜ:rʤɪk tu] alergia; alergický na 

 Any allergies? Yes, I am 
allergic to cats. 

  Nejaké alergie? Áno, 
som alergický na mačky. 

20 brush; brush up (on) [brʌʃ, brʌʃ ʌp ɑːn] kefa, česať s kefou, 
kefovať; oprášiť, osviežiť 
si 

 I need to brush up on that 
skill a little. 

  Musím si tú schopnosť 
trochu oprášiť. 

21 sunny [ˈsʌni] slnečný 

 It was a beautiful sunny 
day. 

  
Bol krásny slnečný deň. 



22 fog; foggy [fɑ:ɡ; ˈfɑɡi] hmla; hmlistý 

 That´s a foggy morning.   To je hmlisté ráno. 

23 save; saving; savings [seɪv; ˈseɪvɪŋ; 
ˈseɪvɪŋz] 

uložiť; spásny, v 
zloženinách -šetriaci; 
úspory 

 You saved my life.   Zachránil si mi život. 

24 early [ˈɜ:rli] čoskoro, skoro, skorý 

 It´s too early to say that.   Na to je príliš skoro. 

25 miss [mɪs] slečna, minúť, chýbať 

 Did you miss me? I miss 
you. He missed the train. 

  Chýbal som ti? Chýbaš 
mi. Zmeškal vlak. 

26 be into st. [bi: ˈɪntu] byť do niečoho zapálený, 
o niečo sa zaujímať 

 What is she into? She is into 
cars now. 

  Čo ju teraz baví? Teraz 
sa venuje autám. 

27 depend (on) [dɪˈpɛnd] záležať (na) 

 It will depend on his 
parents. 

  Bude záležať na jeho 
rodičoch. 

28 approx. = approximately [əˈprɑ:ksəmətli] cca. = približne 

 I have run approximately 10 
km per day. 

  Denne som nabehal asi 
10 km. 

29 power [ˈpaʊər] moc, sila, elektrina, 
napájanie 

 My power bills are so high.   Moje účty za elektrinu sú 
také vysoké. 

30 honest; honestly [ˈɑ:nəst; 
ˈɑ:nəstli] 

úprimný; úprimne 
povedané 

 Let me be honest with you.   Dovoľte mi byť k vám 
úprimný. 

31 straight; straight ahead [streɪt; streɪt 
əˈhɛd] 

rovný, úprimný, priamo; 
priamo vpred 

 Go straight ahead. I am 
trying to be straight with 
you. 

  
Choďte rovno. Snažím sa 
byť k tebe úprimný. 

32 customer [ˈkʌstəmər] zákazník 

 With respect to our 
customers, we have decided 
to cancel the contract. 

  S ohľadom na našich 
zákazníkov sme sa 
rozhodli zmluvu zrušiť. 

33 supplier; supply; supplies [səˈplaɪər; 
səˈplaɪ; səˈplaɪz] 

dodávateľ; zásobovať; 
zásoby 



 All supplies were sent back.    Všetky zásoby boli 
zaslané späť. 

34 manager [ˈmænəʤər/ 
ˈmænɪʤər] manažér 

 Can you call the manager, 
please? 

  Môžete zavolať 
manažéra, prosím? 

35 manage [ˈmænəʤ / 
ˈmænɪʤ] spravovať, zvládať 

 Don´t worry, you´ll manage 
(it). 

  
Neboj sa, zvládneš to. 

36 arrange [əˈreɪnʤ] usporiadať, zariadiť 

 My brother will arrange 
everything for me. 

  Všetko za mňa zariadi 
môj brat. 

37 material; raw material [məˈtɪriəl; rɑ: 
məˈtɪriəl] materiál; surovina 

 The material hasn´t arrived 
yet. 

  
Materiál zatiaľ nedorazil. 

38 stock; warehouse [stɑ:k; ˈwɛrˌhaʊs] sklad, vývar; sklad 

 They sent it straight from 
the warehouse. I like 
chicken stock. 

  Poslali to priamo zo 
skladu. Mám rada kurací 
vývar. 

39 office; office hours [ˈɔ:fəs; ˈɔ:fəs 
aʊrz] 

kancelária; úradné 
hodiny 

 I´ll be out of office 
tomorrow. 

  Zajtra budem mimo 
kancelárie. 

40 company [ˈkʌmpəni] spoločnosť, firemné 

 I´ve been working for this 
company for six years. 

  Pracujem pre túto firmu 
už šesť rokov. 

41 private / public [ˈpraɪvət; ˈpʌblɪk] súkromný / verejný 

 Is it better to go to public or 
private schools? 

  Je lepšie chodiť na štátne 
alebo súkromné školy? 

42 business; trade; commerce [ˈbɪznɪs; treɪd; 
ˈkɑmərs] 

podnikanie, obchod; 
obchod, obchodný; 
komercia, obchodovanie 

 They´re going to open a 
new trade center here. 

  Otvoria tu nové 
obchodné centrum. 

43 follow; following; follower [ˈfɑloʊ; ˈfɑloʊɪŋ; 
ˈfɑloʊər] 

nasledovať; nasledujúce; 
nasledovateľ 

 Please, read following 
instructions. 

  Prečítajte si prosím 
nasledujúce pokyny. 



44 advice; advise; adviser 
(advisor) 

[ædˈvaɪs; 
ædˈvaɪz; 
ædˈvaɪzər] 

rada(y); radiť, podať 
správu; poradca 

 He gave me a lot of good 
advice. 

  
Dal mi veľa dobrých rád. 

45 instructions, instructor [ɪnˈstrʌkʃənz, 
ɪnˈstrʌktər] inštrukcie, inštruktor 

 Is it possible to book an 
instructor? 

  Je možné si objednať 
inštruktora? 

46 skill; skillful [skɪl; ˈskɪlfəl] zručnosť; šikovný 

 He is a very skillful worker.   Je to veľmi šikovný 
pracovník. 

47 soft [sɑ:ft] mäkký, nealkoholický 

 They offered only soft 
drinks. 

  Ponúkali iba 
nealkoholické nápoje. 

48 air [ɛr] vzduch, vetrať 

 I can feel something in the 
air. 

  
Cítim niečo vo vzduchu. 

49 word; word for word [wɜ:rd] slovo; slovo od slova 

 I'll give you my word on 
that. 

  Na to vám dám svoje 
slovo. 

50 situation [ˌsɪʧuˈeɪʃən] situácia 

 I don't know how to get out 
of this situation. 

  Neviem, ako z tejto 
situácie von. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BONUS PHRASES     

  

You have crossed the line. Zašli ste príliš ďaleko. To už je cez 
čiaru. 

Anything else? - That´s all. Thank you. Niečo ďalšie? - To je všetko. Ďakujem. 

It doesn´t matter. To je jedno. 

It depends. To záleží. /Ako kedy./Ako čo….. 

To be honest….. Aby som bol úprimný….. 

For better or worse. V dobrom aj v zlom. Nech už to 
dopadne akokoľvek. 

Do you follow me? Chápeš ma? (Stíhaš chápať, čo ti 
hovorím?) 

We´ve got a situation here. Máme tu menší problém. 

In other words…. Inými slovami…. 

Save it for a rainy day. Nechajte si to na horšie časy. Nechaj si 
to pre strýka Príhodu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



TIME CLAUSES [taɪm ˈklɔ:zɪz]  časové vety 
 
-refer to the future but use the present simple or present perfect tense after the conjunctions 
(-odkazujú na budúcnosť, ale po spojkách nižšie uvedených spojkách sa používa prítomný čas prostý 
alebo predprítomný čas) 
-conjunctions: as soon as, when, after, before, by the time, while, until 
                          [æz su:n æz, wɛn, ˈæftər, bɪˈfɔ:r, baɪ ðə taɪm, waɪl, ənˈtɪl] 
 (spojky:           len čo,     až,        po,    než,        než,            zatiaľ čo, kým nie) 
note: do not confuse time clauses with object clauses that follow after: I wonder…, I don´t know…, 
Tell me…., Ask me….,  Don´t tell me….Don´t ask me….. 
           Examples:  I don´t know when he will come. Don´t tell me when he will come. 
(poznámka: nezamieňajte vedľajšie vety časovej vety s vetami predmetnými, ktoré nasledujú po 
vetách typu: Som zvedavá…, Neviem…, Povedz mi…., Spýtaj sa ma…., Nehovor mi…. Nepýtaj sa 
ma….. 
             Napr.: Neviem, kedy príde. Nehovor mi, kedy príde.) 
 
Examples of time clauses: (príklady časových viet) 
I will call you as soon as I get there. (Zavolám vám, len čo tam dorazím.)  
When I see him, I will let you know. (Až ho uvidím, dám vám vedieť.) 
Wait until he has gone. (Počkajte, až odíde.) 
Before I go, I´d like to ask you something. (Než odídem, rád by som sa ťa na niečo spýtal.) 
I´ll come after I´ve finished. I´ll come as soon as I am done. I´ll come when I have finished. 
(Prídem, až skončím. Prídem, len čo  budem hotový. Prídem, až skončím.) 
I would like to do it while I´m on my vacation. (Chcel by som to urobiť, keď som na dovolenke.) 
We´ll be done by the time you get there. (Než tam dorazíte, budeme hotoví.) 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PREFERENCE - rather, d´better, prefer  (preferencie - skôr, radšej, preferovať) 
[ ˈprɛfərəns,    ˈræðər, d´ˈbɛtər,   prɪˈfɜ:r] 
 
PREFER TO/-ING (preferovať, dávať prednosť, radšej, skôr….) 
I prefer to live in a village. I prefer living in a village. I prefer cats to dogs. I prefer to live in  
a village rather than live in a town. I´d prefer to live in a village (rather than live in a 
town). 
(Radšej žijem na dedine. Preferujem bývanie na dedine. Mám radšej mačky ako psy. 
Radšej žijem na dedine ako v meste. Radšej by som žil na dedine (ako v meste).) 
 
RATHER / RATHER NOT + infinitive without “to” (radšej, skôr/radšej nie, skôr nie) 
I´d rather go alone. I would rather go alone. I ´d rather not go there alone. I´d rather go 
there than stay here. 
(Radšej pôjdem sám. Radšej by som šiel sám. Radšej by som tam nešiel sám. Radšej tam 
pôjdem, než by som tu zostal.) 
 
´D RATHER SB. DID ST. (byť radšej, keby niekto niečo urobil) 
I´d rather you did it. I´d rather you didn´t tell anyone. 
(Bol by som radšej, keby si to urobil ty. Bol by som radšej, keby si to nikomu nepovedal.) 
 
´D BETTER = had better, D´ BETTER NOT ……these are similar to “should, shouldn´t” or “it 
would be better if ” 
(radšej, bolo by lepšie, keby .... podobné ako "mal by som / nemal by som" alebo "by bolo 
lepšie, keby som") 
I´d better leave earlier. You´d better take a raincoat. I´d better do it right now. 
(Radšej odídem skôr. Vezmi si radšej pláštenku. Radšej to urobím hneď.) 
 



RELATIVE CLAUSES [ˈrɛlətɪv ˈklɔ:zɪz] (vztažné vety)  
 
-pronouns that are used here: who, which, that, whose, whom, where, why, when 
                                                       [hu:,     wɪʧ,  ðæt, hu:z,      hu:m,   wɛr,      waɪ,  wɛn] 
(zámená, ktoré sa tu používajú: ktorý, ktorý, ktorý, ktorého, ktorému, kde, prečo, kedy) 
 
-they give us essential or extra information about the subject or an object of the 
sentence 
(-poskytujú nám základné alebo dodatočné informácie o podmete alebo predmete vety) 
-we use WHO, THAT, WHICH (only for things), WHOSE, WHOM, WHERE (talking about 
places), WHAT (= the things that/everything that; not after: superlatives; everything, 
something, nothing, anything, some, any, no, little, few, all!), WHY (talking about 
reasons), WHEN (talking about time) 
(-používame WHO (ktorý), THAT (ktorý), WHICH (ktorý-len pre veci), WHOSE (ktorého), 
WHOM (ktorému), WHERE (kedy – keď hovoríme o miestach), WHAT (čo; nepoužíva sa 
po : superlatívoch, všetko, niečo, nič, čokoľvek, niektoré, akékoľvek, nie, málo, málo, 
všetci!), WHY (prečo – ak hovoríme o dôvodoch), WHEN (kedy – ak hovoríme o čase) 
 
Examples:  (Príklady:) 
The woman (who/that/whom) I wanted to speak to was already gone. 
(Žena (s ktorou/s ktorou/s ktorou), s ktorou som chcel hovoriť, už bola preč.) 
The place where we met was closed. 
(Miesto, kde sme sa stretli, bolo zatvorené.) 
The reason why I left was very simple. 
(Dôvod, prečo som odišiel, bol veľmi jednoduchý.)  
Those girls whose parents are not here were uncontrollable. 
(Tie dievčatá, ktorých rodičia tu nie sú, boli neovládateľné.) 
All those places where he took me were magic. 
(Všetky tie miesta, kam ma vzal, boli kúzelné.) 
The boys (who/that) I work with are very kind. The boys with whom I work are very kind. 
(Chlapci, (s ktorými/s ktorými) s ktorými pracujem, sú veľmi milí. Chlapci, s ktorými 
pracujem, sú veľmi dobrí.) 
Mr. Smith, to whom I feel grateful (who I feel grateful to), will open the ceremony. 
(Ceremoniál začne pán Smith, ku ktorému pociťujem vďačnosť (ku ktorému cítim 
vďačnosť).) 
I met John, who/whom I hadn´t seen for  10 years. 
(Stretol som Johna, ktorého/ktorého som nevidel 10 rokov.) 
Do you know what I mean? Show me what you mean. 
(Viete, čo mám na mysli? Ukáž mi, čo tým myslíš.) 
Those times when we were kids are gone. 
(Tie časy, kedy sme boli deti, sú preč.) 
 
 
 
 
 
 



 
1. defining relative clauses define a person or a thing, they cannot be omitted, they are 
not separated by commas. They provide essential information. 
(1. určujúce, definujúce vety vzťažné určujú osobu alebo vec, nemožno ich vypustiť, 
neoddeľujú sa čiarkami. Poskytujú zásadné informácie.) 
When the relative pronoun refers to the object, it can be omitted:  
(Keď sa vzťažné zámeno vzťahuje k predmetu, možno ho vynechať:) 
She is the one (who / that) I love. She is the woman (who / that) I want to marry.  
(Ona je tá (ktorú/ktorú) milujem. Je to žena (ktorú/ktorú), ktorú si chcem vziať.) 
When the relative pronoun refers to the subject, it cannot be omitted: 
(Keď sa vzťažné zámeno vzťahuje k podmetu, nemožno ho vynechať:) 
This is the girl whose parents sponsored it. The woman who lives on the second floor is 
crazy. 
(Toto je dievča, ktorého rodičia to sponzorovali. Žena, ktorá býva na druhom poschodí, je 
šialená.) 
 
2. non-defining relative clauses provide extra information, they can be omitted and are 
separated by commas: 
(2. neurčujúce, nedefinujúce vzťažné vety poskytujú dodatočné informácie, možno ich 
vypustiť a sú oddelené čiarkami:) 
Martina, the woman that I love, is going there with us. 
(Ide tam s nami Martina, žena, ktorú milujem.)  
Martina, the woman who I want to marry, will be there too. 
(Martina, žena, ktorú si chcem vziať, tam bude tiež.) 
Mr. Jones, who you spoke about, was very energetic. 
(Pán Jones, o ktorom ste hovorili, bol veľmi energický.) 
She shouted at the kids, which was very bad of her. 
(Kričala na deti, čo od nej bolo veľmi zlé.) 
 
Compare defining relative clauses: (Porovnajte definujúce vzťažné vety:) 
We stayed at the hotel that Peter recommended. 
We stayed at the hotel which Peter recommended. 
We stayed at the hotel Peter recommended. 
(Bývali sme v hoteli, ktorý nám Peter odporučil.) 
We have a few friends who work in Paris. 
(Máme pár priateľov, ktorí pracujú v Paríži.) 
 
And non-defining: (A nedefinujúce:) 
We stayed at the Clarion Hotel, which Peter recommended/which was recommended by 
Peter.  
(Bývali sme v hoteli Clarion, ktorý Peter odporučil / ktorý odporučil Peter.) 
David, who is my brother, is going to visit us. 
(David, čo je môj brat, nás navštívi.) 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Note: (Poznámka:) 
-none, neither, any, either, some, many, much, (a) few, both, a lot of, half, each, most, 
one, two, three…. + OF + WHICH/WHOM 
(-žiadny z mnohých, ani jeden z dvoch, ktorýkoľvek, ktorýkoľvek z dvoch, niektorý, mnohí, 
mnohí, niekoľko, obaja, mnoho, polovica, každý, väčšina, jeden, dva, tri .... + z + 
čoho/ktorých) 
-nothing of which, the cause of which, the name of which……. 
(- z čoho nič, príčina čoho, ktorého meno …….) 
 
They have two children, both of whom are girls. 
(Majú dve deti, z ktorých obe sú dievčatá.) 
They have two children, neither of whom is a girl. 
(Majú dve deti, z ktorých ani jedno nie je dievča.) 
They have two children, either of whom can study abroad.    
(Majú dve deti, z ktorých každé môže študovať v zahraničí.)          
They have two cars, both of which are Renault. 
(Majú dve autá, z ktorých obe sú Renault.) 
They have many children, none of whom is a musician. 
(Majú mnoho detí, z ktorých žiadne nie je hudobník.) 
They have many cars, three of which are white. 
(Majú mnoho áut, z ktorých tri sú biela.) 



 
 
 

USED TO, WOULD  (“bývalo”) 
[ju:zd tu, wʊd] 
 
-something happened regularly or repeatedly in the past but it does not 
happen anymore or the intensity is lower 
(-niečo sa v minulosti pravidelne alebo opakovane dialo, ale už sa to 
nedeje alebo je intenzita nižšia) 
 
I used to play tennis when I was a kid. (And I don´t it play anymore). 
(Keď som bol malý, hrával som tenis. (A už ho nehrám).) 
Here used to be my playground. (And it is not there anymore). 
(Tu bývalo moje ihrisko. (A už tam nie je).) 
She used to have long hair.  
(Mala dlhé vlasy.) 
I used to eat chocolate much more than I do these days. 
(Predtým som jedol čokoládu oveľa viac ako dnes.) 
Did you use to eat it when you were a child? 
(Jedol si to, keď si bol malý?) 
I didn´t use to like her but now I do. 
(Kedysi som ju nemal rád, ale teraz už áno.) 
 
-“would” can be used in similar meaning: 
(-„would” je možno použiť v podobnom význame:) 
The dog would bark every day and it made me crazy. 
(Ten pes štekával každý deň a mňa to privádzalo k šialenstvu.) 
Whenever he rode his bike, he would visit his grandma. 
(Kedykoľvek išiel na bicykli, navštevoval babičku.) 

 
 


